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(1) a. She broke the vase. 

 b. She broke the vase to pieces. 

(1a) broke (b) to pieces

(2) a. He pounded the metal flat. 

 b. He pounded the metal until it became flat. 



(2a) pound flat
(2b)

(3) The solution in the freezer froze solid. 

(4) He shouted himself hoarse. 

1
Simpson (1983)

Levin and Rappaport Hovav (1995)
 (Direct Object Restriction  DOR) (1) (4)

flat, solid, hoarse, to pieces
DOR

(5) *She dyed her hair happy. 
(6) *He sent his girlfriend a Valentine’s Day gift delighted. 
(7) *Dick shot at the quail dead. 

(5) (6)
(7) Dick

Wechsler (1997)

(8) The wise men followed the star out of Bethlehem.

(9) The sailors managed to catch a breeze and ride it clear of the rocks.



(10) He followed Lassie free of his captors.

(8) (10)

Wechsler(1997)

Levin and Rappaport Hovav (1999
LRH )

2 (Croft 1991: 173)

(11) 
(12)

(13) She folded the towel. 
 She    
 The towel ( )

     
(13) fold

(NP)
NP 

NP
NP

LRH (1999: 18-20) Croft (1991: 173)
(14) (24)

(14)  (LRH 1999: 18) 
   a. a simple event is a segment of the casual network  

( )



 b. simple events are non-branching casual chains  
( )

 c. a simple event involves transmission of force  
( )

LRH (1999: 18)
(the transmission of force 

from one entity to another necessarily constitutes a segment of a causal chain, and a change in the 
state of an entity also constitutes a segment of a casual chain) NP

(b)

John pushed the man down

(15) John pushed the man down (as a result, the man fell down). 
( )

(11) John pushed the man John
the man

NP(the man)

(16) *John pushed the man down (as a result, John fell down). 
 * ( )

  (15) John pushed the man John
the man down

John
NP(the man)

John the man down 

John the man

down



Croft (1991: 173) (16)

(16)

(17) The wise men followed the star out of Bethlehem. ((8) )

(17)

(18) We all pulled the crate out of the water. LRH 1999: 12
(19) The police shot the robber to death. LRH 1999: 12
(20) He hammered the metal flat.   

(18) (17) (19) (20)

(
)

(21) He followed her into the house.

(22) She chased the butterfly out the window. 

(23) *We all pulled the crate tired.   

(24) *The wise men followed the star to exhaustion.   

(2) (4)



(25) He pounded the metal flat. 

 BA1   LE2.

(26) The solution in the freezer froze solid. 

 –DE3         LE. 

(27) He shouted himself hoarse. 

 – LE4 .

DOR
(2006)

1987 340 DOR 89 (26 )
DOR

DOR 2 5

V1

V DOR

                                                          
1 BA
2 LE
3 -DE 
4 - LE
5 (2006)



(28)

Eat Full There were too few dishes today, I didn’t eat enough. 

29

Learn Bored I have given up on my son, he can’t stick to any learning activity for more 
than three days.

(30)

Drink Drunk: He got drunk and fell asleep the moment he lay down. 

31

Carry Tired: This child is too heavy; I am tired (from carrying him). 

32

Listen Annoyed: She has been repeating this for some many times, I am already sick of 
hearing it.  

2

2
2



(33)

(28) (32) (33)
(33)

V2
V2 V1

The wise men followed the star out 
of Bethlehem

x = 
w

 = 
z
GO WITH 
CAUSE 
BECOME = 
BE = 
AWAY FROM = 

(8) (10)

(34) The wise men followed the star out of Bethlehem.
 [x GO WITH w]  CAUSE  [x BECOME [x BE [AWAY FROM – z]]] 

The wise men  followed  the star  Bethlehem 



(35) The sailors managed to catch a breeze and ride it clear of the rocks.
 [x     GO in manner ]   CAUSE  [x BECOME [x BE [AWAY FROM – z]]] 

 The sailors  ride the breeze the rocks 

(36) He followed Lassie free of his captors.
 [x  GO WITH  w]   CAUSE    [x BECOME [x BE [AWAY FROM – z]]] 

 He  followed  Lassie his captors 

GO
WITH GO in manner

2

(28) (32)

(37)
 [x DO]   CAUSE   [x BECOME [x BE [AT – z ]]]

   

(38)
[x DO]   CAUSE  [x BECOME [x BE [AT – z ]]]

   

(39)
[x DO]   CAUSE   [x BECOME [x BE [AT – z ]]]

   

(40)
[x  DO]  CAUSE    [x BECOME [x BE [AT – z ]]]

   



(41)
[x   DO]  CAUSE   [x BECOME [x BE [AT – z ]]]

   

2

DOR
DOR

Topic-Prominent Language(
) Subject-Prominent Language( )

Li & Thompson (1976: 463)

NP NP

(42)
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